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1 USTAVIT TOPENIŠTĚ POMOCÍ STAVĚCÍCH NOH (1a), SKONTROLOVAT VÝŠKU (1b). PŘI POUŽITÍ 
ZADNÍHO PŘÍVODU VZDUCHU PŘEMONTOVAT HRDLO (1c) 

2 NAMONTOVAT DOLNÍ ČÁST VÝMĚNÍKU, MEZI VÝMĚNÍK A TOPENIŠTĚ NALEPIT TĚSNÍCÍ ŠŇŮRU ø12 
(2a) 

3 DO DOLNÍHO DÍLU VLOŽIT AKUMULACE 
4 NAMONTOVAT HORNÍ ČÁST VÝMĚNÍKU SE ZÁSLEPKOU NEBO ODVODEM KOUŘE. 

ZÁSLEPKU I VÝMĚNÍK PODLEPIT TĚSNĚNÍM 10x5 (4a) 
5 VLOŽIT ZBYTEK AKUMULACÍ A NAMONTOVAT VÍKO. ODVOD KOUŘE I VÍKO PODLEPIT TĚSNĚNÍM 

10x5 (5a). PŘI ZADNÍM ODVODU NEMONTOVAT AKUMULACI (5b) 
6 PROVÉST ZKUŠEBNÍ NAPOJENÍ NA KOMÍN A PO ODZKOUŠENÍ DEMONTOVAT 
7 NAMONTOVAT BOČNÍ A ČELNÍ STÍNĚNÍ, NA PODSTAVEC NALEPIT PÁSKU AEROTAPE (6a) 
8 NASADIT DOLNÍ KERAMIKU. NA SPODNÍ KERAMIKU NALEPIT TĚSNĚNÍ 8x2 (7a) A NASADIT HORNÍ 

KERAMIKU, SPÁRY ZASILIKONOVAT 
9 SMONTOVAT ZADNÍ STĚNU A PŘIPEVNIT DRŽÁK (8a) 

10 NASUNOUT A PŘIŠROUBOVAT ZADNÍ STĚNU A ZAJISTIT SILIKONEM 

ČE
SK

Y 

11 USADIT VÍKO, PŘIMONTOVAT RÁMEK (10a) A DOLNÍ PÁSEK (10b) 
 

1 DIE BRENNKAMMER MIT STELLFÜßEN EINSTELLEN (1a), HÖHE ÜBERPRÜFEN (1b). BEIM  
HINTENANSCHLUSS DER FRISCHLUFTZUFUHR DEN STUTZEN UMMONTIEREN (1c) 

2 DEN UNTEREN TEIL DES WÄRMETAUSCHERS MONTIEREN, ZWISCHEN WÄRMETAUSCHER UND 
BRENNKAMMER DIE DICHTSCHNUR Ø12 EINLEGEN (2a) 

3 IN DEN UNTEREN TEIL DIE AKKUMULATION REINLEGEN 
4 DEN OBEREN TEIL DES WÄRMETAUSCHERS MIT STOPFEN ODER ABGASSTUTZEN MONTIEREN. 

STOPFEN UND WÄRMETAUSCHER MIT DICHTUNG 10X5 UNTERKLEBEN  (4a) 
5 DIE RESTLICHEN AKKUMULATIONEN REINLEGEN UND DIE TOPPLATTE MONTIEREN. ABGASSTUTZEN 

UND TOPPLATTE MIT DICHTUNG 10X5 (5a) UNTERKLEBEN. BEIM HINTENANSCHLUSS DIE 
AKKUMULATION NICHT MONTIEREN (5b) 

6 PRÜFANSCHLUSS AN SCHORNSTEIN AUSFÜHREN UND NACH ÜBERPRÜFUNG ABMONTIEREN. 
7 SEITEN- UND FRONTBLENDE MONTIEREN, AUF DEN SOCKEL DEN AEROTAPE BAND ANKLEBEN (6a) 
8 DIE UNTERE KACHEL EINSETZEN. AUF DIE UNTERE KACHEL DIE DICHTUNG 8X2 (7A) ANKLEBEN UND 

OBERE KACHEL EINSETZEN, DIE FUGEN MIT SILIKON VERFUGEN 
9 DIE RÜCKWAND MONTIEREN UND DEN HALTER BEFESTIGEN (8a) 

10 DIE RÜCKWAND ANSETZEN UND ZUSCHRAUBEN UND MIT SILIKON SICHERN 

D
EU
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CH

 

11 DIE TOPPLATTE EINSETZEN, DEN RAHMEN UND UNTERES BAND MONTIEREN (10a) 
 

1 SET UP FIREPLACE BY ADJUSTING LEGS (1a) 
2 INSTAL LOWER PART OF EXCHANGER. PUT SEALING ROPE Ø12 BETWEEN EXCHANGER AND 

FIREPLACE (2a) 
3 INSTAL ACCUMULATION PARTS TO LOWER PART OF THE EXCHANGER 
4 INSTAL UPPER PART OF EXCHANGER WITH BLIND FLANGE OR SMOKE EVACUATION. BOTH PART 

MUST BE MOUNTED WITH SEALING 10X5 (4a) 
5 ADD REST OF ACCUMULATION PARTS AND MOUNT ON COVER PART. SMOKE EVACUATION AND 

COVER PART MUST BE MOUNTED WITH SEALING 10X5 (5a). IF THERE IS BACK OUTLET, DON´T 
MOUNT ACCUMULATION PARTS (5b) 

6 MOUNT ON SIDE AND FRONT SHIELDING, SEAL TO THE PEDESTAL SEALING „AEROTAPE“ (6a) 
7 INSTAL LOWER CERAMIC, HEIGHT OF BODY ADJUST BY NUTS (7a). STICK ON SEALING 8X2 (7b) AT 

LOWER CERAMIC PART. INSTAL ON UPPER CERAMIC PART, GLUE ALL JOINTS. 
8 ASSEMBLE BACK PANNEL AND MOUNT ON HOLDER (8a). 
9 SLIP OVER AND SCREW BACK PANNEL AND ATTACH WITH SILICONE. 

10 INSTAL BACK STEEL PANEL AND GLUE WITH SILICONE. 

EN
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11 INSTAL CERAMIC LID AND MOUNT ON FRAME (10a) AND LOWER BELT (10b) 
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1 ÉRIGER CAISSE FEU AVEC L´AIDE DES PIEDS D´ÂRRETAGE, ), CONTRÔLER LA HAUTEUR (1B), DANS 
LE CAS D´UTILISATION D´ENTREE DE L´AIR DE DERRIÈ IL FAUT REMONTER LA BOUCHE DE LA 
CAISSE FEU (1C). 

2 INSTALLER LA PARTIE INFÉRIEURE D´ÉCHANGEUR, INSÉRER UN CORDON D´ÉTANCHÉITÉ DU 
DIAMÉTRE 12 ENTRE L´ÉCHANGEUR ET LE CAISSE FEU (2A) 

3 INSÉRER LES UNITÉS D´ACCUMULATION DANS LA PARTIE BASSE DE L´ÉCHANGEUR. 
4 ASSEMBLER LA PARTIE HAUTE D´ÉCHANGEUR AVEC LE BOUCLIER OU CANAL DE FUITE DE LA 

FUMÉE. IL FAUT ENTOILER LE BOUCLIER ET AUSSI L´ÉCHANGEUR AVEC LE JOINT 10X5 (4A). 
5 INSÉRER LE RESTE DES UNITÉS D´ACCUMULATION ET MONTER LE COUVERCLE. IL FAUT ENTOILER 

LE CANAL DE FUITE DE LA FUMÉE ET AUSSI LE COUVERCLE AVEC UN JOINT 10X5 (5A). DANS LE CAS 
DE CONNECTION DE DERRIÉRE DU CANAL DE FUITE DE LA FUMÉE IL FAUT NE PAS MONTER LE 
RESTE D´ UNITÉES D´ACCUMULATION. 

6 RÉALISER UNE ASSEMBLAGE D´ESSAI DU POÊLE AVEC LA CHEMINÉE ET LE DEMONTER APRÉS 
L´ÉPREUVE. 

7 MONTER LE CARAPACE FRONTAL ET DE CÔTÉ, ET COLLER LA BANDE «AEROTAPE»   SUR LE SOCLE.  
8 EMMANCHER LA CÉRAMIQUE INFÉRIEURE ET COLLER LE JOINT 8X2 A LA CÉRAMIQUE INFÉRIEURE 

(7A). EMMANCHER LA CÉRAMIQUE SUPÉRIEURE, JOINTOYER LES SERRES AVEC LE SILLICONE. 
9 MONTER LA TÔLE COUVERTURE DE DERIÉRE ET FIXER LE SOUTIEN (8A). 

10 INSÉRER ET VISSER LA TÔLE COUVERTURE DE DERRIÈRE, PUIS LA FIXER AVEC LE SILICONE. 

FR
AN
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11 INSTALLER LE COUVERCLE, MONTER LA MONTURE (10A) ET LE RUBAN BAS (10B). 
 

1 USTAWIĆ PALENISKO ZA POMOCĄ REGULOWANYCH NÓŻEK (1A), SPRAWDZIĆ WYSOKOŚĆ (1B). 
PRZY ZASTOSOWANIU TYLNEGO DOPROWADZENIA POWIETRZA PRZEMONTOWAC WYLOT (1C).  

 ZAINSTALOWAĆ DOLNĄ CZĘŚĆ WYMIENNIKA, MIĘDZY WYMIENNIK I PALENISKO WŁOŻYĆ SZNUR 
USZCZELNIAJĄCY Ø12 (2A). 

3 DO DOLNEJ CZĘŚCI WŁOŻYĆ MATERIAŁ AKUMULACYJNY 
4 ZAŁOŻYĆ GÓRNĄ CZĘŚĆ WYMIENNIKA Z ZAŚLEPKĄ LUB ODPROWADZENIEM SPALIN. ZASLEPKE I 

WYMIENNIK PODKLEIC USZCZELKA 10X5 (4A).  
5 WŁOŻYĆ POZOSTAŁY MATERIAŁ AKUMULACYJNY I ZAINSTALOWAĆ POKRYWĘ. ODPROWADZENIE 

SPALIN I POKRYWĘ PODKLEIĆ USZCZELKĄ 10 X 5 (5A). PRZY TYLNYM ODPROWADZENIU SPALIN NIE 
ZAKLADAC MATERIALU AKUMULACYJNEGO.  

6 PRZEPROWADZIĆ PRÓBNE PRZYŁĄCZENIE DO KOMINA I PO PRZEPALENIU ZDEMONTOWAĆ. 
7 ZAINSTALOWAĆ ŚCIANY BOCZNE I CZOŁOWE, NA PODSTAWĘ NAKLEIĆ PASEK TAŚMY AEROTAPE 

(6A). 
8 ZAŁOŻYĆ DOLNĄ CERAMIKĘ. NA DOLE KAFLI PRZYKLEIĆ USZCZELKĘ 8X2 (7A) I ZAŁOŻYĆ GÓRNĄ 

CERAMIKĘ, SZCZELINY USZCZELNIĆ SILIKONEM.  
9 ZAMONTOWAĆ TYLNĄ ŚCIANĘ I PRZYMOCOWAĆ UCHWYT (8A). 

10 NASUNĄĆ I PRZYKRĘCIĆ TYLNĄ ŚCIANĘ I USZCZELNIĆ SILIKONEM. 
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11 ZAŁOŻYĆ POKRYWĘ, ZAMONTOWAĆ RAMĘ (10A) I DOLNY PASEK (10B). 
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1 Установить топку при помощи выравнивающихся ног  (1а), проконтролировать   
    высоту (1б). При помощи заднего вывода закрепить горло (1в) 

 Закрепить нижнюю часть теплообменника, между теплообменником  а топкой    
       вложить уплотнительный шнур Ф12 

3 К нижней части вложить аккумуляционные плиты 
4 Закрепить верхнюю часть теплообменника с заглушкой или с выводом дыма к горлу. 
Заглушку и теплообменник уплотнить 10х5 (4а) 

5 Вложить остальные аккумуляционные плиты  и наложить крышку. Вывод дыма  и 
крышку уплотнить 10х5(5а). При заднем выводе не закреплять аккумуляционных плит 
(5б) 

6 Провести пробу соединения с дымоходом а после этого  удалить 
7 Закрепить бочную  и переднюю защиту,  на базу приклеить ленту (6а) 
8 Наложить нижнюю керамику . На нижней керамике приклеить уплотнение 8х2 (7а) и 
наложить верхнюю керамику, щели заклеить силиконом 

9 Смонтировать  заднюю стенку и укрепить хватку (8а) 
10 Надвинуть  и привинтить заднюю стенку  и заклеить силиконом 

по
-р
ус
ск
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11 Наложить крышку , закрепить раму (10а) и нижний пояс (10б) 
 


